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EN: Product identified by EAN number 8058664178438
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 8058664178438
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 8058664178438
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 8058664178438
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 8058664178438
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 8058664178438
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 8058664178438
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Dla bezpiecze�stwa Twojego dziecka:  OSTRZE�ENIE!��?   Przed przyst�pieniem do u�ytkowania,

nale�y usun�� ewentualne plastikowe torebki oraz wszelkie inne ��elementy wchodz�ce w sk�ad

opakowania produktu, a nieb�d�ce cz��ci� zabawki (np. sznurki, elementy ��mocuj�ce itp.) i

przechowywa� je w miejscu niedost�pnym dla dziecka. Niebezpiecze�stwo ud�awienia si�.��? 

Regularnie sprawdza� stan zu�ycia wyrobu i obecno�� ewentualnych uszkodze�. Uszkodzonej

zabawki ��nie u�ywa� i przechowywa� j� w miejscu niedost�pnym dla dzieci.��? Nie u�ywa�

zabawki w spos�b inny ni� zalecany.��? U�ywanie zabawki jest dozwolone wy��cznie pod

nadzorem osoby doros�ej.��? Nie pozostawia� zabawki w ���eczku dziecka.��?  Zabawka jest

zaprojektowana tak, aby dotrzymywa�a dziecku towarzystwa podczas zasypiania. Zabawk�

��nale�y wyj�� z ���eczka kiedy dziecko �pi

For the safety of your child: WARNING!
- Before use, remove any plastic bags and any other



packaging components that are not part of the toy (e.g., cords, fastening elements, etc.) and store them

out of the child's reach. Risk of suffocation.
- Regularly check the condition of the product and for any

damage. Do not use a damaged toy and keep it out of the reach of children.
- Do not use the toy in any

way other than as recommended.
- The toy is to be used only under adult supervision.
- Do not leave

the toy in the child's crib.
- The toy is designed to keep the child company while falling asleep. Remove

the toy from the crib when the child is sleeping.

Zum Schutz Ihres Kindes: WARNUNG!
- Vor dem Gebrauch eventuelle Plastiktüten sowie andere

Verpackungsteile, die nicht zum Spielzeug gehören (z. B. Schnüre, Befestigungsteile usw.), entfernen

und außerhalb der Reichweite des Kindes aufbewahren. Erstickungsgefahr.
- Prüfen Sie regelmäßig

den Zustand des Produkts und eventuelle Beschädigungen. Ein beschädigtes Spielzeug nicht verwenden

und es außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
- Das Spielzeug nicht anders verwenden

als empfohlen.
- Die Benutzung des Spielzeugs ist nur unter Aufsicht einer erwachsenen Person

gestattet.
- Das Spielzeug nicht im Kinderbett liegen lassen.
- Das Spielzeug ist dafür gedacht, dem

Kind beim Einschlafen Gesellschaft zu leisten. Nehmen Sie das Spielzeug aus dem Bett, wenn das Kind

schläft.

Pour la sécurité de votre enfant : AVERTISSEMENT !
- Avant toute utilisation, retirer les sacs en

plastique éventuels ainsi que tout autre élément de l'emballage qui ne fait pas partie du jouet (p. ex.

cordons, éléments de fixation, etc.) et les conserver hors de portée de l'enfant. Risque

d'étouffement.
- Vérifier régulierement l'état d'usure du produit et la présence d'éventuels

dommages. Ne pas utiliser un jouet endommagé et le garder hors de portée des enfants.
- Ne pas

utiliser le jouet d'une maniere autre que celle recommandée.
- L'utilisation du jouet est autorisée

uniquement sous la surveillance d'un adulte.
- Ne pas laisser le jouet dans le lit de l'enfant.
- Le jouet

est conçu pour tenir compagnie a l'enfant lors de l'endormissement. Retirer le jouet du lit lorsque

l'enfant dort.

För ditt barns säkerhet: VARNING!
- Innan användning ska eventuella plastpasar och andra

förpackningsdelar som inte är en del av leksaken (t.ex. snören, fästelement osv.) tas bort och förvaras

utom räckhall för barnet. Kvävningsrisk.
- Kontrollera regelbundet produktens skick och eventuella

skador. Använd inte en skadad leksak och förvara den utom räckhall för barn.
- Använd inte

leksaken pa annat sätt än vad som rekommenderas.
- Leksaken far endast användas under

övervakning av en vuxen.
- Lämna inte leksaken i barnets säng.
- Leksaken är utformad för att

halla barnet sällskap vid insomnandet. Ta bort leksaken fran sängen när barnet sover.

Voor de veiligheid van uw kind: WAARSCHUWING!
- Verwijder vóór gebruik eventuele plastic

zakken en andere onderdelen van de verpakking die geen deel uitmaken van het speelgoed (bijv.

touwtjes, bevestigingsdelen, enz.) en bewaar deze buiten het bereik van het kind. Verstikkingsgevaar.
-

Controleer regelmatig de staat van het product en eventuele beschadigingen. Gebruik geen beschadigd

speelgoed en bewaar het buiten het bereik van kinderen.
- Gebruik het speelgoed niet op een andere



manier dan aanbevolen.
- Het speelgoed mag alleen onder toezicht van een volwassene worden

gebruikt.
- Laat het speelgoed niet in het bedje van het kind liggen.
- Het speelgoed is ontworpen om

het kind gezelschap te houden tijdens het inslapen. Haal het speelgoed uit het bedje wanneer het kind

slaapt.

Per la sicurezza del tuo bambino: AVVERTENZA!
- Prima dell'uso rimuovere eventuali sacchetti di

plastica e qualsiasi altro elemento dell'imballaggio che non faccia parte del giocattolo (es. cordini,

elementi di fissaggio, ecc.) e conservarli in un luogo non accessibile al bambino. Pericolo di

soffocamento.
- Controllare regolarmente lo stato di usura del prodotto e la presenza di eventuali

danni. Non utilizzare un giocattolo danneggiato e conservarlo fuori dalla portata dei bambini.
- Non

utilizzare il giocattolo in modo diverso da quello raccomandato.
- L'uso del giocattolo e consentito

esclusivamente sotto la sorveglianza di un adulto.
- Non lasciare il giocattolo nel lettino del

bambino.
- Il giocattolo e progettato per fare compagnia al bambino durante l'addormentamento.

Rimuovere il giocattolo dal lettino quando il bambino dorme.

Para la seguridad de su hijo: !ADVERTENCIA!
- Antes de usar, quite cualquier bolsa de plástico y

cualquier otro elemento del embalaje que no forme parte del juguete (p. ej., cordones, piezas de fijación,

etc.) y guárdelos fuera del alcance del nino. Peligro de asfixia.
- Compruebe regularmente el estado de

desgaste del producto y la existencia de posibles danos. No utilice un juguete danado y guárdelo fuera

del alcance de los ninos.
- No utilice el juguete de una forma distinta a la recomendada.
- El uso del

juguete está permitido únicamente bajo la supervisión de un adulto.
- No deje el juguete en la cuna

del nino.
- El juguete está disenado para hacer companía al nino durante el sueno. Retire el juguete

de la cuna cuando el nino esté dormido.


